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BEIÐNI UM AFSKRÁNINGU LOFTFARS / REQUEST OF DEREGISTRATION
	

SKR-06
Dags. 24.07.2024





	TF-  
	[bookmark: Text39]   
	Nr/No.
	[bookmark: Text38]    
	

	



	Fullt nafn eiganda / Full name of owner
     	
	Kennitala / ID number (if applicable)
     

	Heimilisfang / Address
     

	Tengiliður / Contact person
     
	Netfang / E-mail

     

	Farsími / Mobile number

     

	




	Nafn umráðanda / Name of holder

     
	Kennitala / ID number (if applicable)

     

	Heimilisfang / Address

     

	Tengiliður / Contact person
     
	Netfang / E-mail

     

	Farsími / Mobile number

     

	Ástæða afskráningar er / 
Reason for deregistration
	Umsókninni fylgir / Attached to this application

	  |_|

	Loftfarið hefur verið flutt úr landi / Aircraft is to be exported
	
	
[bookmark: Check3]|_|     
   
	Veðbókarvottorð frá Sýslumanninum á höfuðborgarsvæðinu um veðbönd á loftfarinu.  Hvíli veð á loftfarinu þarf einnig vottorð frá veðhöfum þar sem þeir samþykkja afskráninguna (frumrit) / Lien Certificate from the Reykjavík District Commissioner (Sýslumaðurinn á höfuðborgarsvæðinu). If aircraft is not clean of lien(s); consent from the lien(s) holder is needed (original)  

	  |_|  
	Loftfarið er ónýtt / Aircraft is destroyed
	
	|_|  
	Skrásetningar- og lofthæfiskírteini (frumrit) / Registration and Airworthiness Certificates (original)

	|_|  
	Loftfarið hefur verið sett í geymslu / Aircraft has been stored
	
	|_|   
	Ef eigendur eru fleiri en einn þarf skriflegt samþykki frá öllum skráðum eigendum / If owners are more than one, then consent from all are required

	|_|
	     
	
	|_|
	Ef loftfarið er þurrleigt þarf samþykki umráðanda / If aircraft is dry leased the consent of the holder is required

	
	
	
	|_|
	Umsókn um afskráningu loftfars af flugrekstrarleyfi, Form FRD-012 (ef við á) / Request for deregistration of an Aircraft from AOC, Form FRD-012 (if applicable)

	
	
	
	|_|
	Undirskrifað beiðni um afturköllun á IDERA í frumriti (ef við á) / Signed original IDERA revocation request (if applicable) 

	Fyllist út ef loftfarið hefur verið flutt úr landi / Fill out if aircraft is to be exported

	Væntanlegur skráður eigandi / Next expected registered owner

     


	Heimilisfang / Address

     

	Óskað er eftir að tilkynning um afskráningu verði send skráningaryfirvaldi í / Deregistration to be notified to national aviation authority of
     
	Væntanlegt skrásetningarmerki (ef vitað er) / Next registration 
(if known)
     


	Afrit af tilkynningu um afskráningu sendist til / Copy of the deregistration notification to be sent to

     
	T-póstfang / Email address

     



	Staður og dagsetning / Location and date
	[bookmark: Text1]     
	

	Nafn (prentstafir) / Name in block capital
	     
	
	

	
	
	
	Undirskrift eiganda / Owner signature



	Útfyllist af eftirlitsmanni flugsviðs þegar afskráning fer fram / For ICETRA use only

	Málsnúmer
	
	
	|_|  Loftfarið hefur verið tekið af AOC
|_|  Ef IDERA, þá hefur það verið afturkallað

	Dagsetning
	
	
	

	
	undirskrift
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Icelandic Transport Authority




